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AVIS DU CONSEIL ])t:GTAT. 

Le OONSEIL D'ETAT, soction 
do législation, prcmièro chambre 
des vacations, si par le Ili- 
nistre des Pinances? le 4.sopten­ 
b r e 1958, dt unc . doman do d I avis 

KONIHTŒIJIC BELGI:C. 

ADVIES Vi.J~ DE llil,ùD VlùT STATE. 
_,.,---""""-------"'''''---------------- 

Do Rl).}:).D VAN STJl..TE, af deling 
wetgoving, o c r s t c vacan+i ekamer-, 
do 4e septomber 1958 door de 
nister van 1"i11.811ci5n verzocht 

sur un projet d'arrôté royal "rola- eon ontwerp van koninklijk oe- 
hom VEm advies to clienon over 

tif à la désignation dos nenores 
belges du consoil administratif 
mixte do llUnion é ccnonn que oelgo­ 
Luxembour ge oise Il, a dorm é le 10 
septombre 1958 l18Vis suivant: 

slui t "ootroffonde de aanduiding 
van do Belgischo le den van de 
gcmeng de a dm.i rri s+r-a ticve r-aa d 
van. het :Belgisch-Luxemburgs 
Economisch Vcr-bon d" ~ heoft do 
100 septonber -1958 het volgend 
advies gegeven : 



IR. - 2 - -r- r, /2 /vr .l..J.o..)50 /V* 

Â côté de prescriptions réglementaires, le 
p.r o j et contient une disllosi +i on , no t ammerrt l'article 2, 
qui se borne à régleT une si t.ua't i.on pa.r t i cu La.è r-e et 
qui devrait des lors faire l' obj et d "un arrêté 
distinct. 

En consequence, l'article 2 et le cinquième 
alinéa du préambule y qui se ralJporte au même ob j et, 
devrai ent êt~re omis. 

+ 
+ + 

Le premier alinéa du pz-é ambu.Le serait mieux 
rédigé comme suit ~ 

"Vu la convention conclue à Br-uxe l Le s le 25 
juillet 1921 entre la que et le Grand-Duché de 
Luxembourg et établissant ill1e ill1ion économique entre 
les deux pays, approuvée par la loi du 5 mars 1922, 
notamment l'article 19;11. 

Quant aux alinéas 2, 3 et 4, ils gagneraient 
à êtr(;? ré digé s COllTIl1e sui t ~ 

IIConsidérant qu.e les attributions du. Conseil 
administratif mixte de l'Union économique belgo­ 
Luxem bour-geo i.s e , définies par l t article 20 de la Con­ 
vention, font partie de celles qui ressortissent à 
l'Administration des douane s et accises; que, s lors, 
il convient de signer en qualité membr-es belges 
du Conseil des fonctionnaires de rang supérieur de cette 
Administration; 



IH. - 3 - L .. 6350/21'1. 

Considéran-t; que la pr-é s Ld en ce du Conseil 
aœûinistratif mixte a été habituellement confiée au 
directeur général de l'Administration des douanes et 
accisesj que, dans l'intérêt du bon fonctionnement du 
Conseil, il sied de oonsacrer cet usage par une dispo­ 
si tion ré glementaire;; 

Considérant que, dès lors, il nly a plus lieu 
de fixer par des 
relat::_ves aux 

dispositions particulières les règles 
is de :paI'cours exposés par le pré si- 

dent du Conseil; '". 

Oomm e il n I est pas d I usage de se ré rel' dans 
le préambule d I lm pro j et aux arrêté s que celui-ci 
abroge 1 le s i xa ème al inéa devra i t é ga.Lemerrt être omis. 

En revanche, l'article abrogatoire doit repro­ 
duire l'intitulé de l'arrêté abrogé. 

Il convient dès lors de rédiger l'artiole 3, 
qu i. deviendrait l'article 2, dans les terr.les suivants ~ 

"Al:G.i~c_l_e. _2_._-~ 
Est abro l'arrêté royal du 9 avril 1958 

po l1-C an t ré glementation des frais de dá p l a cem en t , qu.i 
assimile le président du Oonseil aœninistratif mixte 
aux chefs de cabinet des ministres J secrétaires géD.éraux 
des ministi3res et officiers généraux". 
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Benevens voorschriften met al~emene draag- 

wijdte bevat het ontwerp? me t name in ikel 2~ een 

voorziening die alleen CGn bijzondere toestand regelen 

wil en daarom ook best in een ~fzondcrlijk besluit zou 

opgenomen worden. 

Artikel 2 zou dus moeten weggelaten worden, 

z oaLs ook t vijfde lid van de a.mhef , du t op hetzelfde 

onderwerp betrekking heeft. 

+ + 

Het e e r-st c lid v an de aanhef kan beter worden 

gelezen als volgt : 

Il Gelet op de ove r-e e nk oms t de 25 c juli 1921 

tG Brussel gesloten tussen Belgi~ en het Groothertogdom 

Luxembur-g waarbij tussen beide landen een c c on ovi ach 

verbond is opgericht, goedgekeurd bij de wet van 5 maart 
1922? inzonderheid op 8rtikel 19~110 

Ook het tweedo, derde en vierde lid zouden cr 

bij winnen indien ze cestold waren als volgt : 

"Overwegende d<1t de in c.r t i.kc L 20 van de 

overeenkomst bepaalde bevoegdheden van de Gemengde 

~dministratieve Raad van het IC;ü3ch-Luxenburgs Eco- 

nomisch Verbond deel uitmaken van de bevoegdheden van 

het bestuur der d cuano n en ac c i jrizen ; d.i t dus bost aub­ 

tenaren van hocorc rQng ui t dit bestuur 0.1;:) J3elgische 

lod en vun de Raad wo r-d en aancewc zon ~ 

0- • ol ... 
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OverW2 onlijk het voorzitterschap 

van de nistrCltieve aan diroctour- 

gonera"l van hot be s'tuu r dor dOtlanen en accijnzen werd 

draGen en hot,uet het oog op da goede werkinG van 

de schikt voo orrt 1 dit gobrtùk door Gen a Lgemccn 

voorschrift te bekrachtigen; 

Overwe e cl 

zieningen vergtD;. 

Het is niet t:,cbru lijk, in de aanhef van 

oon ontwerp te ve rw i j zen naar beslui ten die het ontwerp 

ft1 za het zesde kan vervallen. 

De opheffingsbepaling zelf daarentegen ver- 

me t steeds het opschrift van hot opgeheven besluit. 

Artikel 3p dat artikel 2 wordt1 zo uon dus 

als vol 

"Artike12.- 

Het koninklijk sluit van 9 u.p r i.L 195B n ouden ôa 
rog;oJil1g van roj .. slcoston,'I.v2,sX'bi j de voorzit v8.n 

GeraenGde Adrünistr3.tieve Racd wor d t golij s t e Ld 

kabinetschefs van Ministers, secretarissen-generaal van 

rai.n i s t cr-Le s en erofficieren, wordt opgeheven" 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

L. MOUR:~AU, 
K. IfL-::;:-':;S, 

li. B-SRNIl.RD , 
Ch. VAN R"SEPING.rr::;n 1 

G. FI; L~~UZE, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été v6rifiée sous 
le contrôle de M. K. 

Le rapport a été présenté p8r 
M. Ch. HUBERLANT~ substitut. 

LE GREFFIER - DE G(RIF:B'L~R? 

( s) G. DE LEUZE. 

L. 6350/2/V e 

Do kamer was sBoengosteld uit 

premier président, 
oerste-voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
r~adsheren van State, 

assesseurs de la sec~ 
tion de législation, 
bij tters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier ~djoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

De overoenstemning tussen do 
so on de derlandse tekst 

werd nage en onder toezicht 
van de H. K. S. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. Ch. HUB':":;Rltl'..WI', sub­ 
stituut. 

E:; PRESIDJ?mT - DE VOCRZITTSR, 

( s) J. SUETENS. 


